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II59H cunarramacel

«Kocibu-0armapimanrad meTes T IoHI OoJamiaKk MaMaHIbIKThIH
EpEKIICTIKTEPIHE COMKEC KYPaCcThIPhUIFAH MIETEN TUIH CTYACHTTEPre OKBITYIbI
MakcaT €TeTiH almnbl OuTiM Oepy OarnapiamachlHa €HT€H MIHJETTI HETi3T1 MOHIEP
IIUKJIBIHA KIPETIH MIHACTTI KOMIIOHEHT JKeKke JKoHE asKTalFaH Kypc peTiHe
VCBIHBUIBIIT OTBHIPFaH OYJI MOH MaMaHABIK OOMBIHIIIA KOCEIMITIA aKmapar ajly MeH
KEKe TYJIFaiap/iblH 63 MaMaHAbIFbIH LIETEIN TIJIIH TEPEHIETE OKU OTBIPBIN TyOereni
MEHIrepylHe OarbITTaIFaH.

ITonnin MakcaTbl

KypcThbiH Heri3ri MakcaThbl TEOPHUSIIBIK O1T1M/I1 KEHEUTY KoHE TePEHIETY, COHIai-aK
Koci01 canaja 1IeT TUTIH UTepyAiH TIKIPUOENTIK AaFIbUIapbIH KETIIAIPY O0bII
Ta0bu1aa6l. COHBIMEH KaTap, KOCiOM- OaFbITTaIFaH MIET TUT Kypchl « MEeHEIKMEHTY
MaMaHaFbl aHBIKTAUTBIH O0JIaIak KociOl KbI3METTI JKY3€Te achlpy YIIiH KETKITIKTI
TUIIIK KY31peT JICHreHiHe KEeTY/ 11 )KY3eTe achIpabl.

IIon mingeTTepi

OchblI MOH/II OKY HOTHKECIHE CTYIACHTTED:

TYCIHIK aJTybl KEPEK:

o MEHEKMEHT OOJIBICHIHA OKBITHUIFAH KOCIOM TaKbIpbINTap MIEHOEPIHACTT TUIIIK
KAThIHACTBI QPTYpPJIl Karnaijapaa 3 oislapblH OUIAIpY YIUIH LIET TUIH MaijanaHa
anyra yupery;

o Oackapy KbpI3METIHJEr MmenrimMiepi KaObUigay YVIIIH XaT TeH COWJIECYIiH
JICKCUKAJIBIK-TPAMMATUKAJIBIK AaFAbLIapbIH KAJIBIITACTHIPY;

° ST TUTIHIET1 CO3/IIK-aHbIKTaMaJIbIK 9JUOMETTEeP MECH KOCiON TEpMHHOJIOTHUSIMCH
AKYMBIC ICTEH aiy;

o ©3/ITrHEeH OLIIM ajy JaF/IbUIapbIMEH, OM-0pICIH KEHEUTYMEH, KOC10U Ky31peTiH
1H 6CiMIMEH OalIaHBICThI CTYJEHTTE/IIH KeKEe KaCUETTEPIH opi Kapail KeTUIIIpy.



bepiiren noHHIH OKBITY O0OBEKTIIEP] KOCiOM- OaFbITTAIFaH JIEKCUKA, KociOu
TEPMUHOJIOTHS, aHIaTIajaapbl, KoHGepeHIusara OassH1aManap b, FUTBIMA MaKaIapbl
KaJIBIITACTBIPY/IbIH FHUIBIMU CTHIIBJICP] OOJIBIN TaOBLIA b,
bepinreH moHHIH OKBITY 9/IiCTEPi: aHATMTUKAJIBIK, THAICKTUKAJIBIK, FEUIBIMU- 3€PTTCY
»KOHE T.0.
011yl Kepek:

— KociOM TYpFbIZA IIETEN TUIIHIH JIGKCUKAIBIK J>KOHE TpaMMaTHKAaJIbIK
MUHAMYMBIH, MCHE/DKMEHT CajlaChl OOMBIHINA IMIETEN TUTIHIACTT TEPMUHOIOTHSIHBI

icmeil anyvl Kepek:
—IIeTen TUTIHAE epKiH COMsIel amy/pl, KociOu ceiey meHOepiHae MOTIHIEp.l
az0ala >KOHE aybI3lia aynapyabl YHABIMAACThIpa aiy;
MPaKTUKAIBIK MAIIBIKTAHYBI KEPEK:
— ICKepJIiK, aKIMapaTThIK >KOHE KociOW JeHreiaeri xabapiapibl HmanbIMaay >KOHE
ThIHAAQY OapbIChIH/IA TYCIHY; MEHEIKMEHT CalachlHJa KOCIOM JIEHTeHse JTUaorThI
’KOHE MOHOJIOTTHI TYPFBIJIa ceilliece aiy; OepuireH MaTepuaijaH MaHbI3/IbI
aKMapaTThl KMHAKTAY MaKCaThIHIA ICKEPIIIK >KOHE FBUIBIMHU — TEXHUKAIBIK
KY>KaTTap/bl OKY >KOHE OHBI KOCiOM ceiiecyle KOJJIaHy; PECMH >KoHE KociOu
TEPMUHEP/Il KOJJaHA OTBIPBIN Kazy
XKanneieyponanblK 1IeTeN TUIAEPl YiipeHy TajanTtapbiHa colikec «Kociou-
OarpITTaJIFaH IIET TUT» MoHIH MeHrepy B2 0a3zanbik crangapt (111 ynTThIk
ctangapTThiK- |11-¥C) neHreitine Ko ®eTKi3y KapacThIpbLIa IbI.

ba3aJbIK cTAaHAAPTTBIK AeHrei (OUTIKTUTIKTIH XKallbleypoIablK IIKaIachl

Ooitpiaia B2 neHreiiine coMkec)

bazanblK cTaHIapTTHIK AEHIel — OUTIKTUTIKTIH alNbleypoIajblK IKaJIachl OOMbIHIIA
B2 nenreiiine coiikec
bazanbIk cTaHAapTTHIK JICHTEN IECKPUIITOPIIAPHI:
1. Oxy bapwbicbinoa: kocibM MaMaHIBIKKA OaiIaHBICTBI TUIAIK MaTepHaliia
KYPacCTBIPBUIFAaH MOTIHAI TycCiHy. MOTiH/I T€3 Kapar MIbIFY OapbIChIH/Ia MaHbI3/IbI
akmapatTel aHrapa Oury. KoHTeKCT OoiibIHINA KOHE CO3/I1H KYPhUIBIChIHA Kapaii
TaHBIC €MeC CO3CPAIH ayaapMachlH Oarampai amy. HakTel akmaparTsl Taba Oiiy,
COHBIMEH Olpre aHbIKTaMaJIbIK CO3/IEp MEH CO3 TIPKECTEpiH aHFapa ay.
2. Teiyoan myciny 6apwvicbinoa: MaMmaHIbIFbIHA OAMTAHBICTHI KOCIOM MOTIHACP/II,
TopicTep MEH Oou-TiKipJyep/l, ObasHaaMaliap MeH KbICKa TYCIHIKTeMeep/l ThiHaal
OTBIPBII, TYCiHE OLTy.
3. KommyHukayusHoly ayvi3ua popmanapsl canacvlioa: (MOHOI02 OaApblCbiHOQ):
Koci6u MamanabIKKa OailJIaHbICTHI aJIbIHFAH TaKBIPBITITHIK MOTIHAEPTE,
TaKbIpbINTapra OapJbIK TaJlanTapabl CaKTaid OTBIPHII, OasHIaMa skacail ary, api e3
OMBIH aIlIbIK KETKI3y. JKaJllbl MaMaHIbIK OOMBIHIIIA MOCENeNIepre aHbIK, 971 aKmapat
Oepe amy.
(Ouanoez bapwicvinoa): KociOM MaMaHBIK OOMBIHIIIA OEPIIETIH TaKBIPBIIITAPFa Opail o3
OMBIH allIbIK JKETKI3ETIHICH JopeKeie oHrIMe-AYKEeH Kypa ainy. [ paMMaTHKabIK
Karesnep xibepMecTeH op TYpJii TAKbIPBINITAPFA 63 OWBIH allIbIK KETKI3€ OTHIPHIII,
alIbIK QHTIME Kypa aiy.



4. JKazoawa kommynuxayus dapvicblHoa: K9Ci0W TaKbIPHINT OOWBIHIIA OassHIaMa
HEMece 3cce jkaza 011y, 63 OMbIH alllbIK JKETKI3€ OTHIPBIN 63 KO3KapachlH OUIIIPY,
MOCEJICHI eIy YIIiH 63 KOMETIH YChIHA aly.

5. I pammamura bapwiceinoa:

* Present Perfect Simple and Present Perfect Continuous

* Past Simple and Past Continuous and Past Perfect

* Question tags

« Will/going to, Present Simple, Present Continuous for the future

* Future Perfect

* Phrasal verbs

» Zero, first, second and third conditionals

» Wish and if only

* Passive

» Compounds of some, any, no, every.

* Reported speech

* Relative clauses

« Conjunctions: although, despite, in spite of, otherwise, unless

* Modals: present and perfect

« Always for frequency/+present continuous

IIpepexBusurTep
Byt moHi oKy yiriH keneci mouaepai urepy kaxer: «lller Timi» B1aenreiinmaeri
OakanmaBpuaT KypChbl

IHocTpexBu3uTTEP
«Kaci0u-0arpITTasiFaH MET TUT» MOHIH OKY Ke31HJIe ajblHFaH O011iM « MapKeTUHI»,
«Kapxbl», «byxrantepiik ecen koHe ayAuT» TOHACPIH Urepy Ke3iHae
KOJIIaHbLIabI.

IToHHIH TaKBIPBINTHIK KOCHAPHI

Cabak Typiepi OoiibiHIIIA €HOCK KOJIEMJILTIT, CaF.

Tapay artaysl, (TakpInTap) ropic Hpalglzman sepmxana- | oo | con
JIBIK
1 Introduction to the subject area of 2 2 2

specialty management.

Text: 1. “Structure of the Company”
2.Grammar: Past Time: Past Simple, Past
Continuous, Past Perfect, used to, would;

2. Formation of professional manage- 2 2 2
ment glossary of key terms. Profession-
ally-oriented foreign language as a dis-
ciplinary phenomenon service manage-
ment.

Text: “Under Circumstances of Emergen-
cy”

Grammar: Present Perfect Simple and Pre-
sent Perfect Continuous, Past Simple;




3. Study of the role and place of manag-
er in the organization, the requirements
of the modern manager.

Text: Under Circumstances of Emergency
Grammar: Will, going to, Present Simple,

Present Continuous for the future. Future

Perfect

4. The evolution of the emergence and
development of management.

Text: “A Management Meeting”
Grammar: Phrasal Verbs | (transitive and
inseparable)

5. Special professionally-oriented mate-
rial for the study of the general charac-
teristics of modern management.

Text: “A Management Meeting”

Grammar: Phrasal Verbs Il (transitive and
separable, intransitive)

6 Basic concepts of management re-
search.

Text: Selection of Personnel
Grammar: Zero, first, second and third
conditionals

7. Basic categorical conceptual appa-
ratus of studying management environ-
ment. Professional foreign language for
learning the basic functions of manage-
ment.

Text: Selection of Personnel

Grammar: Wish and if only

Review 1

8. Basic functions of management.
Text: Customers
Grammar: Passive

9. Basic concepts and terms of manage-
ment. Text: Customers

Grammar: Compounds of some, any, no,
every

10. The concept and the basic elements
leadership and power.

Text: The Board of Directors

Grammar: Conjunctions: although, despite,
in spite of , otherwise, unless

11. Reading the texts in the field of man-
agement.

Text: The Board of Directors

Grammar: Reported speech

12. Speech of professional communica-
tion.

Text: The Board of Directors.

Grammar: Relative clauses

13. Academic writing.




Text: The Board of Directors.

Grammar: Conjunctions: although, despite,
in spite of , otherwise, unless

14. Professional foreign terminology in 2 2 2
the field of educational and socio-
economic disciplines. The transfor-
mation and differentiation of profes-
sionally oriented foreign language.
Text: Meeting of the Board

Grammar: Modals: present and perfect
Review 2

15. The concept of differentiation pro- 2 2 2
fessionally-oriented vocabulary of a for-
eign language.

Text: Meeting of the Board

HUTOTO: 30 30 30

IIpakTHKAJBIK (CEMUHAPJBIK) cadaKTap Tizimi

1. Specialization of management in a professional foreign language.

2. Using a professional dictionaries for the development of the basic concepts of man-
agement functions in a foreign language.

3. The evolution of the emergence and development of management in a foreign lan-
guage.

4. Basic concepts of evaluation factors of management environment of the organiza-
tion in a foreign language.

5. Methods of management research in a foreign language.

6. Professional terms in a foreign language in basic management strategy of the com-
pany.

7. Professional terminology used in the field of management structure.

8. The study of the basic motivation methods in a foreign language.

9. The study of management field in a foreign language.

10. A study of the “power” subject area of management.

CO’K-re apHanran 0aKbLIay TANCHIPMAJIAPbIHBIH TAKbIPBINTAPHI

1. Preparation of the review of a scientific article about the role of modern manage-
ment in a foreign language.

2. Writing an essay on the topic: "The features of Kazakhstan management.”

3. Making a comparison analysis with defining advantages and disadvantages.

4. Writing a report on the topic “The necessity of strategic management”.

5. Management literature research in a foreign language.



Cryaenrrrep OiiMin 0aranay Kputepuiijaepi

[Ton GotibIHIIa eMTHXaH Oarachkl MeXesiK OaKpuIayaap OOMBIHIIIA MAKCUMYM

kepceTkimTep (60%-ra faeilin) MeH KOPThIHABI aTTecTaTTay bl (eMTuxaH) (40%-ra
JIel1H) cOMachl PETiH/E aHBIKTAJIa bl KoHe KecTere coiikec 100%-Fa aeitiHri MoH i

KYpau/bl.

IIoH OojibIHIIA OeplIreH TANCHIPMAJIAPAbI OPBLIHAAY MEH TAINICHIPY KecTeci

Tarnceipma

bakpuiay MAKCATI MEH ¥ ChIHBUIATBIH Opsbianay bakbuiay Tancelpy Bam
TYpi Ma3MyHBI onebuet Y3aKTHIFbI TYpi Mep3imi
. Describing a dia- 2 KaTblHAaC 5,12
Speaking gram [1], [4], [6] carar AFBIMIaFrEI arrTamap 15
. | WRLBE
Writing D_escrlblng an ob [41. [51. [6]. 2 KaTbIHAC AFBIMARFBI 6, 13
Ject or a process [7], [8] carar arnraiap 15
Reading Reading compre-
and translat- | hension and trans- (1], [[Aé]] [6], 3 KaThIHAC AFBIMJIaFBI alf'T’alﬂla 15
ing lation carar P
Vocabulary Practicing vocabu-
" | lary and grammar 1 KaThIHAC . 7,14 15
grammar | o 4 with mutei- | (1 (31 [0 carat Mexemik | o nap
test .
ple choice test
[Ton
Herisri xoHe
EMTHXAH MaTepHabIHbIH KOCHIMIIIA 3 KaTbplHAC Kopsr- Ceccus
urepinyid . cararTap TBIHJIBI Ke3iHze 40
omeOueT Tizimi
TEKCEPY
bapibirsl 100

Casicar koHe nmpouexypaiapbl
«KociOu-6arpITTasiFal MeT TUT» MOHIH OKY KE31HJIe KeJieCl epekeNiepl YCTaHyabl

CYypalMBblH:

1 Cabakka Kenrikmney.

2 CabakraH gonenji cebernci3 Kaamay, ayblpraH JkaFjiaiijia aupIKTama, aja 6acka
*Karaainap/ia TYCIHIIpME XaT YChIHY/IbI.

3 CabaxTeIH OapibIK TYpJIepiHe KAThICY CTYACHT MIHACTTEPiHIH KaTapblHa KaTaIbl.
4 OKy NpoUECIHIH KYHTI30€IIK KeCTECIHE ColKec OapibIK OaKpLUIay TYPIiH TarcChIpy.
5 Karbicnaran mpaKTHKAJIBIK KOHE 3epTXaHAIBIK ca0aKTapabl OKBITYIITBI KOPCETKEH
yakbITTa OTey.
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